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Se păstrăm ce avem.
In fine am ajuns sé putem (jice 

şi noi romanii : avem ceva ; deci să 
căutăm căi şi mijlóce, ca să putem 
păstra ceea-ce avem.

Fericiţi suntem, că o putem (jice 
acésta, fericirea acésta însă să nu ne 
oprescă în neobosita nóstrá activitate 
de a aduna.

Abia după crâncena revoluţiune 
dela 1848 am început a respira mai 
liber şi noi românii din Ardeal, şi a 
ne îngrigi de îmbunătăţirea sorţii n<5- 
stre.

Nemuritoriul Şaguna marele ar- 
clnereu ortodox, marele român, în cele 
din urmă de organul Asociaţiunei tran
silvane persiflatul Şaguna, încă prin 
anii primi ai înţeleptei sale păstoriri, 
între multele sale afaceri bisericesci a 
cugetat şi la adunarea comorilor nó 
stre naţionale, cari (jăeeau aruncate 
prin podurile bisericilor şi pe la unii 
particulari, cari le păstrau ca scumpe 
relicuii naţionale şi familiare.

Nemuritoriul Şaguna a dat cercu- 
lariu cătră clerul şi poporul său cre
dincios, ca să adune manuscrisele, căr
ţile, icónele vechi şi să le trimită la 
reşedinţa episcopăscă spre a fi păstrate 
aici sf ferite de peire.

Mintea ageră a marelui român 
contempla monumentele nóstre naţio
nale, începuturile literaturei, începutu
rile culturei nóstre, prevedea un timp, 
când la ra<jele mai calde ale sórelui 
vom avea şi noi românii o sórte mai 
blândă, şi vom începe mai mulţi a lu
cra pentru conservarea tradiţiunilor nó
stre naţionale.

însufleţiţi de pilda archiereului 
bun, mulţi s’au pus pe lucru, şi între 
toţi cel mai activ, loan Cav. de Puş- 
cariu a adunat diplomele de nobilime 
ale românilor din timpurile trecute, ca 
să putem dovedi calumniatorilor noştri 
de tot soiul de a di, că şi noi am luat 
parte activă în viâţa acestui stat, şi 
noi am jertfit sânge şi avere pentru 
susţinerea lui, şi noi am produs fapte, 
cari au îndemnat pe domnitorii acelor 
timpuri trecute, să ne recunăscă şi să 
ne distingă.

De ce naţionalism înflăcărat au 
fost conduşi aceşti ómeni, şi toţi aceia, 
cari au adunat acte, cărţi, manuscrise, 
documente şi diplome vechi, cu câtă 
perseverau ţă au lucrat ei în o viăţă 
întregă, numai puţini dintre noi o au 
putut înţelege, o au sciut apreţia, şi 
au şi recunoscut meritul acestora.

Organul Asociaţiunei transilvane, 
(jiarul „Transilvania“ în numărul prim 
din anul curinte pune în perspectivă 
ridicarea unei „case  n a ţ i o n a l e “ 
pe terenul, care s’a procurat în nemij
locita apropiere a scólei civile de fete.

Casa acésta naţională va avé să 
păstreze ceea-ce ni s a conservat prin 
îngrijirea bărbaţilor noştri cu prevederi 
şi cu inimă pentru bunul nume al po
porului român.

Yom avé deci un museu naţional 
unde vom depune spre păstrare monu
mentele trecutului nostru, biblioteca 
Asociaţiunii, şi în cele din urmă vom 
reflecta şi la folosul practic, având o 
casă a nóstrá unde ne vom puté 
aduna, şi nu vom mai cerşi pela străini.

Yom avé deci să păstrăm ceea ce 
avem şi din mila lui Dumnezeu şi preîn-

grijirea bărbaţilor noştri luminaţi, noi 
avem ce să păstrăm.

Deşi e puţin, ce avem, şi deşi lu
crul principal va fi să mai adunăm, 
totuşi avem ce să păstrăm.

Lucrul principal va fi şi în viitor 
să adunăm mai cu însufleţire şi cu mai 
multe mijloace.

O deosebită activitate desvóltá 
unii singuratici, cari cu mari jertfe şi 
multe ostenele adună documentele vechi, 
le studiază, indică cuprinsul lor, şi prin 
publicaţiuni şi tipar le fac cunoscute 
în cercuri mai largi, ca să nu pâră.

în direcţiunea acésta cel mai activ 
şi mai conscienţios este domnul vicariu 
archiepiscopese, archimandritul Dr. Ila- 
rion I’uşcariu, care acuma tipăresce al 
doilea tom al documentelor vechi.

De o dosebită valóre literară sunt 
în cele din urmă manuscrisele vechi 
indicate în codicele Mateiu Voileanu, 
cari ne arată cu ce nutrement spiritual 
se hrăniau Românii din Ardél în prima 
jumătate a vécului trecut.

Ceea ce a<ji singuraticii din pietate 
şi iubire de neam păstrâză, în casa 
proiectată se va păstra ca bun spiritual 
al némului românesc dela noi; cea ce 
activitatea singuraticilor a adunat, o acti
vitate întrunită a tuturor va înmulţi 
— şi o va completa , ca sé adunăm 
tóté comorile ce dără se mai află, şi să 
le conservăm.

Bărbaţii de a<ji au ajuns să se 
cugete la a păstra cele adunate şi con
servate până acuma.

Noi din inimă ne bucurăm, şi spre 
a ajunge mai cu efect la scopul in
tenţionat vom reproduce articolul din 
„Transilvania“, ca să se vadă cum 
crede organul Ascciaţiunii nóstre, că 
scopul se va şi ajunge.

încă odată, ne bucurăm, că am 
ajuns să constatăm, că am adunat ceva 
preţios, şi că acest ceva trebue con
servat în un museu propriu al nostru, 
în casa năstră, cu iubirea, care pentru 
al nostru numai noi o avem.

Revista externă.
Am făcut amintire în numărul 

trecut despre un ultimat, ce se <jice, 
că Par fi adresat Rusia în conţelegere 
cu celelalte puteri europene Greciei 
privitoriu la evacuarea Cretei din partea 
acesteia.

Scirea se desminte, dar ârăşi nu 
în mod hotărît, aşa, că lumea tot nu 
scie cu siguranţă cum stă cu vestea 
despre acel ultimat.

Ori cum stă lucrul, atâta se póte 
pr supune cu siguranţă, că Grecia nu 
lucră numai de capul ei şi se pare 
că Anglia şi Italia s’ar afla la spatele 
ei, dacă nu şi celelalte puteri.

Mai scii, că óre tótá scenăria de 
resbel greco-turcâscă pe insula Creta 
n’a fost pusă acum la cale ca să con- 
stringă pe Turcia la introducerea re
formelor pentru ameliorarea sorţii creş
tinilor din imperiul turcesc.

Nici nu se póte presupune alt
ceva, căci luând în considerare ame
ninţările celor şase puteri europene 
faţă de Grecia, la care se mai adaug şi 
preparativele de resbel din partea Tur
ciei contra ei, acésta ar face o ne
bunie, când şi numai ar cerca a se 
opune tuturor acestor mari puteri, înain

tea cărora dispare ca o mică tufă în în- | 
tunerecul vastei păduri seculare.

Că pacea européna nu este ame
ninţată în mod de tot periculos din 
causa evenimentelor din Creta apare 
şi din aceea, că Maj. Sa Monarchul 
nostru numai Dumineca trecută a că
lătorit pe trei săptămâni la Cap St. 
Martin.

Cu tóté acestea turburările pe in
sula Creta n’au încetat. Creştini şi mo- 
hamedani se ucid unii pe alţii ca fe
rde sălbatice, ér comandanţii corăbii
lor marilor puteri privesc indiferenţi, 
dar fără a permite ca resculaţii să 
primâscă alte ajutore din afară.

Se vede, că pun pe probă pu
terea de viaţă politică a locuitorilor în 
mâna cărora vor să dea în viitoriu gu
vernarea insulei.

Un joc acesta fórte periculos, care 
expune peirei atâtea vieţi omenesci şi 
ameninţă serios şi pacea européná.

Se speră, însă că pacea totuşi nu 
va fi ameninţată pentru totdéuna pe 
insulă, ci se va restabili făcendu-se 
dreptate celor asupriţi şi nedreptăţiţi.

Cestiuni bisericesci.
** U n  b ă rb a t cu durere p en tru  afa

cerile bisericesci se rosti mai (jilele 
aceste: E frumósá organisaţia nóstrá 
bisericéscá, până însă os din óse şi 
carne din carnea poporului va deveni 
va trebui să trecă vr’o dóué vécuri 
de om.

Cum e a se înţelege asta?
Poporul, aprópe pretutindenea — 

(jise — se află pe o tréptá de cultură 
mult mai inferiórá, decât sé pricépá 
marile lui interese culturale şi econo- 
mice-bisericesci, cari în cadrul Statu
tului organic s’ar puté reálisa, şi deci 
organismul nostru constituţional séméná 
mai mult a mechanism, decât a orga
nism viu cu putere de viâţă îndestu- 
litóre şi activitate proprie.

Conversaţia acésta a decurs între 
noi din incidentul unui sinod parochial 
la care participasem împreună şi toc
mai îşi termina agendele.

Din tot conţinutul conversaţiei un 
fel de pesimism cras străbate. în fond 
privită cestiunea, cu tóté acestea, ea 
conţine pur adevăr. Omul dedat a 
medita cât de cât, fie el optimistul de 
rangul întâiu, totuşi trebue să cadă In 
nedumeriri.

Este fapt notorie, că poporul no
stru — eu înţeleg aci clasa ţeranilor, 
care formăză grosul parochiilor — par
ticipă la afacerile sale bisericesci-cul- 
turale în măsură prea mică şi manife
stând un zel, care este egal nu odată 
cu zero.

Exemplu: Rămânem la sinodul din 
care vorba se porni.

§. 9 din Statutul organic prescrie 
8 cjile de anunţare premergétóre. Bine! 
S’a făcut. A dóua órá s’a anunţat şi 
s’a atras atenţia publicului cu destulă 
accentuare a acelor ce au de a urma. 
ţ)iua aşteptată sosesce, cu tóté sfor
ţările însă, publicul şi de astă-dată n’a 
aflat de cuviincios a da ascultare con
vocării făcute. Mai mult a lene şi a 
dórá se ivea din când în când câte 
un membru sinodal, şi atunci, aşa se 
pare, ca din curiositate.

Mai de interes e decursul sinodului.

Preşedintele deschide şedinţa, des
chide discuţia, presentă obiectele de 
pertractat, rógá membrii a-’şi da pă
rerea şi aface propunerile la — şi afară 
de obiect. Preşedintele propune, pre
şedintele desbate, preşedintele şi pri- 
mesce. El bietul e totul. Nici o vorbă, 
nici o propunere, nici o părere de altă 
parte, cu un cuvânt nimic. Totul se 
reduce la preşedinte, ce face el e făcut, 
ce nu face nu e făcut.

Executiva? Se înţelege, că nu póte 
fi altfel. Când preşedintele sinodului 
mişcă vr’o pătră, aceea e mişcată, când 
nu mişcă nimic — totul stagnézá. Com
pletă somnolenţă.

într’o formă séu alta, mult-puţin, 
sinodul acesta îşi are părechia în multe 
comune bisericesci. De comitete şi ac
tivitatea lor nici mai fac amintire, căci 
pe multe locuri nici se află de cuviin
cios lucru a se ţină şedinţe cu comi
tetele ; acolo, se înţelege, epitropia ţine 
locul la tóté.

Astfel se adeveresce imputarea, ce 
de multe-ori se face de adversarii bi- 
sericei, că la noi se exercită constitu
ţionalism fără popor. A cui e vina? 
Sistemul ca atare nu se póte învinovăţi, 
organele de supraveghiere cu atât mai 
puţin.

P e n t r u  d ia te i  O u  v r e a u  a  o  o r

ceta vina, deşi pentru oărbatul orientat 
aceea nu póte fi necunoscută şi numai 
din cele pănă aci (jise. Yreau să indic 
numai pericolul ce se póte nasce pen
tru prosperarea bisericei şi a poporului.

Pro primo. Biserica în desvoltarea 
sa este împedecată, pentru-că o gră
madă de cestiuni rămân nedesbătute, 
nedecise, póte să fie de acele cestiuni, 
cari ating basa morală a parochiei.

Condiţiunile prosperării sunt morala 
şi disciplina. Cât sufere disciplina, se póte 
pricepe, când cugetăm că sinodul pa
rochial trebue să fie un fel de for, care 
prin autoritatea sa ar trebui să impună 
fie-cărui membru. Sinodul, dacă e vorba 
să-’şi împlinâscă rolul cum se cade, ar 
trebui să fie acea instituţiune în co
mună, care nu numai dirige afacerile, 
dar prin sfinţenia sa, prin nivoul nalt 
la care se ţin discuţiunile, promovézá 
concordia între fraţi, stimulâză nobila 
ambiţie de a se simţi mândru unul 
fie-carele din membri, sciindu-se mem 
brii unei astfel de corporaţiuni şi a 
face tot posibilul pentru a-’şi împlini 
cu vrednicie chemarea. — Atât cu pri
vire la partea etică.

Nu puţin însă sufer şi interesele 
materiale. Lipsită de controla trebuin- 
ciósá, de administraţia şi manipulaţia 
corectă, averea bisericei, se înţelege, nu 
póte progresa cum ar trebui, ba nu 
odată sunt în pericol vădit nu nu
mai interesele după capitalele existente, 
ci însăşi capitalele.

Pro secundo. Pericol există pen
tru bunăstarea poporului. în comună 
sunt aşezate instituţiuni culturale, cum 
este şcăla. Cu stagnarea celoralalte afa
ceri stagneză şi afacerile şcolare. Po
porul nostru din causa vitregităţii tim
purilor şi aşa a suferit prea mult şi 
sufere pănă de present, fiind rămas în
dărătul altora cu cultura. Ce s’a ne- 
gligeat în trecut, pe lângă aplicarea co
rectă a mijlócelor de cultură, tot se 
póte încă repara. Perpetuată acésta 
stare de lucruri şi mai încolo, uşor 
póte duce la sinucidere naţională, de 
ce Domnul Atotputernicul feréseá-ne!,
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Lupta pentru existenţii este un 
principiu, care în tóté timpurile a 
preocupat indiviclii ca şi popórele şi 
corporaţiunile ori cărei categorii acele 
ar fi aparţinut, a preocupat şi biserica 
mamă, care prin multe vitrigităţi a 
avut a trece pănă când a conservat şi 
predat nóué actualilor fii acele comori 
sufletesci şi culturale, acele instituţiuni 
la umbra cărora aflăm adăpost ocroti
tor contra multor vicisitudini. în tim
pul de faţă lupta pentru existenţă nu 
e principiu numai, care se accentuâză, 
ci e un absolut postulat de viâţă. Fără 
luptă nu mai e vi0ţă. Nu odată ce
tim cum filosofii şi unii bărbaţi de 
stat susţin, că popórele necapaee de 
luptă trebue să pâră.

Activitate, luptă trebuesce, când 
vorba e, sentenţa acésta sé nu se ade- 
verâscă în biserica nóstrá; anume ac
tivitatea intensivă la parochii.

Pomul fire-ar cât de bun, când 
rădăcinile din ceva pricină pătimesc şi 
nu e îngrijit ca să aibă destul nutre- 
mént, în urma urmelor se va prăpădi. 
Şi rădăcinile în caşul nostru sunt pa- 
rocliiile. De ele trebue îngrijit ca bine 
să le fie, ca astfel binele să reverse 
asupra întregei biserici.

Datorinţa bărbaţilor competenţi 
este a-şi îndrepta, pănă nu e târdiu, 
privirile asupra parochiilor, pentru-ca 
afacerile acolo să iee un avânt mai 
puternic, ca (vorba bărbatului din frun
tea acestor şire) organisaţia bis. să de
vină cât mai îngrabă os din ósele po
porului şi carne din carnea lui şi (tot 
vorba lui) organismul parochial să nu 
rămână mai mult mechanism, ci să fie 
un organism viu cu putere de viâţă şi 
activitate proprie.

Vae victis — exclamau străbunii 
cuceritori, când armatele se reînturnau 
încărcate cu vr’o îmbelşugată pradă. 
Nóué acâstă frică de necunoscut încă 
trebue să sune mereu la urechi, când 
de afacerile bis. este vorba şi când la
i m p r ^ g ^ n r n . n l p : ,  n a r i *  f r a r m , n n g ' p t a m .

Frica necunoscutului mai ales trebue 
să ne fie puternic îndemn la muncă, 
când vorba e de a promova pe cale 
constituţională interesele bisericei nó- 
stre, pe calea parochiilor.

Acest punct în diseusiunile urmate 
pănă acum, deşi nu ignorat, la tot ca
şul negligat a fost fórte mult. Pagubă!

De altă dată mai multe.
Preotul V. G.

La iubileul „Albinei“
Din incidentul aniversării de 25 

de ani dela înfiinţarea institutului de 
credit şi de economii „Albina“ din 
Sibiiu, care se va sărba peste o lună 
(27 Martiu n. 1897), un acţionar de 
frunte al „Albinei“ ne trimite urmă
torul articol, la care atragem atenţiu
nea membrilor viitórei adunări gene
rale a Institutului:

Le roi e mort, vive le roi! A murit re 
gele, sé trăăscă regele. Cu acest strigăt se 
întimpinau francesii la mórtea fiesce-cărui 
rege. C’un asemenea strigăt avem noi acţio
narii institutului de credit şi de economii 
„Albina“ sé ne întâmpinăm în 27 Martie a. 
c. când se va serba iubileul de ani 25 al 
existenţei acestui institut.

Cu acésta ocasiune se va vota ridica
rea unui monument la mormântul lui Visa- 
rion Roman, primul director executiv, care 
prin iniţiativa sa a dat nascere acestui in
stitut.

Prin acest monument şi prin „monogra
fia“ primită de direcţiune, se va eternisa în 
mod cuviincios memoria acestui bărbat.

Noi acţionarii, am făcut pentru văduva 
şi pentru copiii răposatului atâta, cât nici sta
tul nu face pentru familia celui mai meritat 
funcţionar al seu. Şi bine s’a făcut, precum 
s’a făcut. „Recunoscinţa“ — <j*ce un cele_ 
bru bărbat — „este o flore din raiu, care 
numai în inimi nobile încolţesce“.

Seim, că al patru-lea continent al lu- 
jnei l’a descoperit Columb, cu tóté acestea

lumea nu i-a dat numele descoperitorului, ci 
l’a numit: America, după numele lui Ame
rigo Vespuöi, care pe urma lui Columb a 
făcut esplorări mult mai grandiose, apoi prin 
scrieri a făcut lumea nóua cunoscută lumei 
vechi.

Astfel stăm şi cu „Albina“ ; acest in
stitut nu mai sâmână cu acela de odiniörä.

„Albina“ la început era o modestă lun- 
triţă, a(ji este o fregată, care despică falnic 
valurile şi respândesce mult bine în urma ei.

Cuvine-se deci ca tocma cu acâsiă oca
siune sâ aplicăm strigătul din fruntea'acestei 
scrieri, la caşul de faţă şi să <jlcem : A mu
rit directorul, să trăescă directorul!

Este un ce, care nu se póte contesta, 
că meniul ~ desvoltării institutului „Albina“ 
la gradul, la care a ajuns în prima linie e 
a dlui director Partenie Cosma. „Alb na“, 
care la început se administra de trei func
ţionari : un dascăl ca director, un teolog ca 
comptabil, cassar şi totnm fac. şi un straja- 
meşter (sergent major) în edificiul „Steinerne 
Iungfer“, are adi un personal de peste 50 
persóne. Personal, care ar face onóre ori
cărui institut de stat; dar meritul şi aici în 
prima linie este a domniei sale, că şi-a sciut 
alege şi cresce un astfel de personal. Nu i 
vorbă, nimeni nu va trage la îndoială me
ritul Consiliului de direcţiune al institutului 
„Albina“ în tóté ramurile administraţiunei. 
Un pipăit merit e între altele, că şi a sciut 
alege un astfel de director.

Am greşi însă în contra datorinţe- 
lor nóstre de acţionari, décá la acest act 
solemn nu ne am aduce aminte şi n’ain fi 
recunoscători faţă şi cu actualul director. 
Unum faciendum alterum non omitendum.

N’am s’o spun eu, că dl Coama,—Gă 
membru în comitetul asociaţiunei, şi ca unul 
dintre cei mai valoroşi membrii, are merite 
pentru asociaţiune şi pentru întemeierea şcdlei 
civile de fete, acest mărgăritar.

Tot asemenea merit are la înfiinţarea 
institutului de comerciu „Concordia“, al cărui 
president este, care cu timpul are se devină 
a dóua fregată.

Masa studenţilor, o instituţie fórte de mare
Foloo, caro se îngrijesce. de zelósa reuniwne
a damelor din Sibiiu, în a căror frunte stă 
dómna Cosma, démna soţie a dlui director, 
s’au înfiinţat la propunerea dlui director Cosma.

Coróna tuturor însă va forma o pro
punerea dlui director Cosma, primită deja de 
direcţiune, ca adunarea generală din inci
dentul iubileului, să voteze 20,000 fi. pentru 
înfiinţarea unui internat de băieţi în Sibiiu.

Cred, că motivare nu va face trebuiriţă.
Considerând deci tóté aceste merite ale 

dlui director Cosma şi multe altele vădute şi 
nevăijute, căci d-nia sa tace şi face, eu îmi 
iau voie a atrage atenţiunea onoratei adu
nări generale şi a o ruga, ca să binevoéscá 
a numi o comisiune din sinul său, ca să re
dacteze o adresă comemorativă, pe care în 
forma unui album, provăijut cu subscrierea 
acţionarilor, în semn de stimă şi recunoscinţă, 
să o înmanueze dlui director Partenie Cosma.

Acésta este, cred eu, cel mai modest 
semn de recunoscinţă, dar omul modest pre- 
ţuesce mai mult valórea morală.

Altcum, dacă cineva află o formă mai 
potrivită de remuneraţiune, declar din capul 
locului că mă conformez:

„Sapienţi est mutare consilium în me
lius“.

(„Gaz. Trans.“)

Reuniunea femeilor române din 
Sibiiu.

Comitetul reuniunei femeilor române 
din Sibiiu s’a ocupat în şedinţele sale din 
urmă cu o cestiune de mare importanţă cul
turală.

Este cunoscut, că acésta reuniune a în
fiinţat la 1883 şi de atunci íncóce susţine 
în Sibiiu o şcolă elementară de fete. In 1895 
şi-a modificat statutele şi cu acésta ocasiune 
şi-a lăţit în măsură considerabilă scopul şi 
chemarea sa statuară. Ea este acum îndrep
tăţită, în virtutea statutelor sale, a înfiinţa 
în Sibiiu o şcolă pentru economia şi industria 
de casă, precum şi o preparandie pentru se
xul femeesc împreunate cu internat.

Realisarea acestor măreţe scopuri cul
turale este marea problemă, care preocupă

de present comitetul actual al reuniunei. 
Aflăm că programul său de acţiune şi-l în
cepe cu procurarea mijlócelor materiale ne
cesare la realisarea acestor scopuri.

Spre acest scop a decis arangiarea unei 
sortituri (loterii) de obiecte în decursul anului 
curent şi în cel mai scurt timp va exmite un 
apel cătră întreg publicul românesc din patria, 
nóstr&i.

Acest apel îl vom publica şi noi în 
tóta extensiunea sa şi asupra lui atragem de 
pe acum atenţiunea şi apreciarea binevoitóre 
a onoraţilor noştri cetitori.

Tot cu acésta ocasiune amintim, că în 
timpul mai recent s’au insinuat şi în şedinţa 
ultimă a comitetului au fost primite şi de
clarate de membri ordinari ai reuniunei cu 
taxă anuală de câte 2 fl. v. a. dómnele: 
Iustina Covrig, Elena Florea, Elena Mafteiu, 
Silvia Marian, Susana Pop şi domniş0ra 
Emilia Vintilă, tóté din Sibiiu ; érá de membri 
ajutători cu taxă anuală de 2 fl. v. a. dnii: 
Radu Ardelea, Anastasiu Boiu, Aurel Bujiţa, 
loan Dejenar, loan Dimitriu, Ludovic A. 
Mazzuchi, Teofil Nicodinescu, Aurel St. Şu- 
luţiu, Petru Tincu, Octavian Tobias şi Emil 
Vinţeler, toţi din Sibiiu.

Asemenea aflăm că dómna Maria Si- 
gerius dl Vilhelm Sigerius şi dl Ludovic Erler 
din Sibiiu au contribuit la fondul reuniunei cu 
câte 2 fl. v. a.

Scopurile, cu a căror realisare se ocupă 
acésta reuniune, o îndreptăţesc ca să apeleze 
şi să fie cu căldură împărtăşită de spriginul 
material al tuturor Românilor.

Din România.
Sâmbătă dimi nâţa la óra 9, prinţul I>1- 

niitrie Oltica, preşedintele Senatului, a 
încetat din viăţă.

In tot timpul dilei de Vineri nu putuse 
lua aici un aliment, ér nóptea i-a fost fórte 
agitată. In spre <jiuă numai suferinţele i s’au 
mai calmat. O somnolenţă cuprinsese orga
nismul său obosit. In starea acésta, vecină 
cu mórtea, a rămas pănă la órele 8 şi jumă- 
ta'to, când dosehidend ochii — a cerut să 
i se dea puţin vin.

I s’a dat o lingură. Puţin timp după 
aceea a sucombat.

Date biografice.
Etă câte-va date din viâţa ilustrului 

defunct.
S’a născut în Bueuresci la anul 1816, 

— avea prin urmare 81 de ani — şi este 
fiul voevodului ţărei româreşci Grigorie Ghica, 
care a domnit între anii 1821 şi 1828.

Şi-a făcut studiile în Germania şi după 
terminarea lor, a fost solicitat de cătră îm
păratul Nicolae I al Rusiei sé priméscá gra
dul de ofiţer de cavalerie în garda imperială, 
ceea-ce tinărul principe acceptă.

Neputând împăca părerile sale cu au
tocratismul politicei rusesci, Dimitrie Ghica 
părăsesce curtea ţarului după doi ani şi în
treprinde o călătorie prin Europa, în scopul 
de a se instrui şi a lărgi cercul cunoscinţe- 
lor sale.

Se reíntórce în ţâră la 1864 şi stă re
tras, continuând viâţa de studii începută în 
Apus, pănă în momentul când ţâra, mişcată 
de curentul de emancipare şi libertate, este 
ocupată de armata turcă.

Comisarul imperial, Fuad Efendi, tri
mis în ţâră cu un corp de oştire spre a as- 
timpăra pe revoluţionari, venind în Bueuresci, 
convóca la Cotroceni pe notabilii Capitalei.

Prinţul Ghica, deşi rănit la picior într’o 
vînătdre, este transportat în trăsură la Cotro
ceni. Aici, în întrevederea ce a avut cu Fuad 
Efendi, el avu curaj să-i câră, ca primă con
diţie pentru liniştirea spiritelor, a păi’ăsi ca
pitala, împreună cu armata turcă tăbărîtă la 
Cotroceni.

Anul revoluţiei trece.
In anul 1849, 15.000 de Români tran

silvăneni, fugind de revoluţia ungurâscă, sunt 
primiţi de cătră prioţul Ghica, care îi ajută 
după puterile sale, necruţmd nici banii, nici 
ostenelile pentru buna primire şi adăpostirea 
lor în ţâră.

Nemulţumit de starea de lucruri creată 
ţărilor române prin tratatul dela Balta Liman, 
principele Ghica stă retras de afacerile sta
tului pănă după răsboiul din 1853, când ce- 
déza insistenţelor amicilor săi şi primesce pos

tul de membru al divanului de apel din Bu- 
curesci, în 1854.

Un an după aceea, prinţul domnitor 
Barbu Ştirbeiu îi propune înaltul post de agă 
al capitalei, pe care Dimitriu Ghica, după óre- 
care ezitare, îl primesce.

Preşedinte al municipalităţei în 1857, 
prinţul Ghica este ales în acelaş an deputat 
al divanului ad-hoc si cu tóté că familia sa 
dăduse ţărei 11 prinţi, totuşi — animat de un 
înalt sentiment de dragoste cătră ţările sú
rold — el refuză să candideze la domnie, în 
divanul care a dat României pe primul seu 
domnitor Alexandru loan I.

In 1859 el este numit Preşedinte al Curţii 
de apel şi în acelaşi an este din nou ales pre
şedinte al municipalităţei.

Dela 1860 îşi începe cariera ministerială, 
când i se încredinţâză formarea primului ca
binet sub Cuza. El îşi i-a portofoliul finanţe
lor şi rămâne în aceste înalte demnităţi pănă 
în 1862.

Ia parte împreună cu Brătenii, Rosetti 
şi ceilalţi Ia răsturnarea din 1866 şi dela 
acâstă dată ocupă pănă în 1868, succesiv, pos
turile de ministru de interne, de externe şi 
lucrări publice, în diferite combinaţiuni.

In acest din urma ari, prinţul Ghica 
este ales preşedinte al camerei, demnitate pe 
care o deţine pănă în 1873. Diri 1873 pănă 
în ultimul moment, prinţul Ghica a continuat 
se ocupe célé mai înalte deirinităţi ale statului.

Activitatea lui Dimitriu Ghica a fost 
inmensă Tot-deauna îri fruntea Operelor de 
bine-facere, defunctul era preşedinte al socie- 
tăţei „Crucea Roşie“, care’şi datoresee în 
mare parte existenţa şi prosperitatea sa îngri
jirilor sale neobosite. Presida de asemenea co
mitetul binefacerilor şi alte numeróse societăţi 
de caritate.

Dar nu numai binefacerea a fost sco
pul existenţei sale. O bună parte din activi
tatea sa a fost consacrată desvoltărei econo
mice a statului român. A luat, pană în ul
timul moment, parte ca membru în consiliile 
de administraţie a regiei monopolurilor, a cre
ditului funciar, a societăţei de construcţii, a 
societăţei de asigurare „Dacia-România“, a 
căilor ferate, etc. — şi luminele ca şi cunoş
tinţelor sale varii au fost tot-deauna apreciate.

Tot în acâstă ramură a activităţei sale, 
se pot pune şi stăruinţele ce şi-a dat pentru 
înfrumseţarea Sinaei. Dacă astăzi acâstă lo
calitate rivalisézá cu cele dintâi staţiuni de 
vilegiatură europene, se datoresee, în cea mai 
mare parte, impulsului ce prinţul Ghica a sciut 
se dea desvoltărei sale.

De aceea nici nu e de mirare, că omul 
acesta lasă în urmă-i un nume atât de popular. 
Binevoitor şi afabil cu toţi cei cari aveau pri
lejul fericit de a se apropia de el, prinţul 
Ghica a sciut să păstreze neatinse tradiţiile 
familiei sale.

Nota caracteristică a defunctului în po
litică a fost —- totdeauna — moderaţiuhea şi 
dinasticismul cel mai cald. O împrejurare a 
pus în evidenţă acâstă calitate, care nu s’a 
desminţit nici odată la prinţul Ghica: a re- 
fusat categoric să presideze întrunirile libe
rale, în care pefsóna Maiestăţii Sale regelui 
a fost adusă în discuţie. Faptul e de dată 
recentă şi e în memoria tuturora.

Prinţul Ghica a fost, în cursul lungei 
sale vieţi, onorat cu numeróse decoraţiuni 
din partea Suveranilor cari au putut să apre
cieze meritele sale.

Pe lângă ordinele naţionale ale cărora 
mari cordóne le poseda fostul preşedinte al se
natului inai avé încă „11 mari cordóne“ străine.

*
Din tóté părţile au sosit coróne. M. S. 

Regele a comeridat o coronă care a fost de
pusă pe catafalc. Camera şi senatul au depus 
şi ele câte 0 cordnă.

*
Tóté societăţile la cari prinţul Ghica era

preşedinte au arborat drapele negre.
*

înmormântarea prinţului Ghica s’a făcut 
ieri la órele 2 d. a. la eimiterul Şerban Vodă 
(Bellu), pe comptul statului.

Ca representant al Maj. Sale regelui 
Carol la înmormântare a fost A. S. Princi
pele Ferdinand, moştenitoriul de tron, carele 
a asistat însoţit de casa militară regală.

Atât camera cât şi senatul au ridicat 
şedinţele în semn de doliu, anunţând viitórea 
şedinţă pe a(ji. (După „E.“)
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„Asociaţiunea“.
Raportul

comitetul central al „Asociaţiunei transilvane 
•pentru literatura română şi cultura poporului 
român“ cătră adunai ee genei ală ixlraordinară 
conchiemată pe 10 Martin st. n. 1897 în causa

modificărei statutelor Asociaţiunei.
(Urmare.)

Representaţiunea comitetului din 6 Iunie 1896.
Proiectul de statute, modificat astfel, a 

fost înaintat la guvern în 10 Iunie 1896, pe 
lângă o representaţiune, care supunând ob
servările ministrului unei apreţieri amănun
ţite, arată că guvernul nu dificultâză numai 
modificările făcute de adunarea generală din 
Blaj, [observările de sub 4, (§. 16), 5 (§. 11 
vechiu), 6 7 şi 8, (§. 36, 37 şi 41)], ci pre
tinde şi modificarea mai multor §§., cari nu 
conţin alta, decât disposiţuni luate fără nici 
o schimbare esenţială din statutele vechi, şi 
cari nu au fost dificultate prin ordi'iaţiunea 
Nr. 929/95.

Comitetul central, — accectuând, că 
în sensul mandatului primit dela adunarea 
generală din 28 August 1895, poate pertracta 
numai asupra schimbării acelor părţi ale pro
iectului de statute, cari conţin modificări ale 
statutelor vechi, făcute de adunarea generală 
din Blaj, ori pretinse de ordinaţiunea Nr. 
929/95, — s’a declarat aplicat a întregi
aceste părţi cu disposiţîunile cerute de mi
nistru referitor la precisarea organisării des- 
părţemintelor şi agenturilor, la insinuarea 
adunărilor şi disolvarea societăţii, precum şi 
la eliminarea părţilor şi la disolvarea socie
tăţii, precum şi la eliminarea părţilor neclare 
ale §-lui 37, dar’ a insistat, ca ministrul 
să şi retragă pretensiunea referitoare la în
tărirea presidenţilor din partea guvernului, 
pentru-că această pretensiune nu are nici o 
basă în legile şi ordinaţiunile existente, nu 
s’a format faţă cu nici o altă reuniune din 
ţâră şi astfel poartă caracterul unei măsuri 
excepţionale în contra unei reuniuni româ- 
nesci.

Ce privesce dificultarea acelor disposi- 
ţiuni,xtatutare, cari au fost luate fără modi 
ficare esenţială din statutele vechi şi nu au 
fost dificultate de ordinaţiunea Nr. 929/95, 
comitetul a arătat, că schimbarea lor cade 
exclusiv in competenţa adunării generale, a 
căutat însă să delăture nedumeririle minis
trului şi să dovedâscă, că pretensiunile lui 
nu numai că nu au basă legală, ci învolvă 
totodată o mare nedreptate pentru Asociaţiu- 
ne şi o pedecă gravă pentru activitatea sa 
patriotică şi umanitară.

în liniamente generale representaţiunea 
comitetului a expus în această privinţă ur
mătoarele :

I.
Referitor la titlul Asociaţiunii: (Observarea 

de sub 1).
Terminul „poporul român" nu este no

ţiunea de rassă „şi religiune", cum se afirmă 
în rescriptul ministerial, pentru-că deoparte 
Românii din patrie sunt de mai multe reli- 
giuni, ér’ de altă parte de aceleaşi religiuni 
sunt şi locuitorii de alte rasse din patrie.

Sub terminul „popor“ în sens mai re- 
strîns se înţelege şi la Români, ca şi la Ma 
ghiari şi la alte naţionalităţi, mai cu sâmă 
ţerănimea, care mai mare necesitate are 
de înaintarea culturală, şi care este obiectul 
principal al îngrijirei reuniunei noastre. Iar’ 
în înţeles mai larg în patria noastră chiar 
după litera şi spiritul articlului de lege XLIV 
din 1868 „poporul“ este identic cu „naţiona
litatea", şi nu cu „naţiunea politică ungară“, 
după cum se vede că susţine ministrul, pen
tru că cu „naţiunea politică ungară“ nici un 
popor, nici chiar cel maghiar, nu se poate 
identifica, stând ea din totalitatea tuturor 
popoarelor séu naţionalităţilor din patrie.

Poporul român deci, identic cu naţio
nalitatea română, nu numai că nu este es- 
chis din cadrele legii invocate de ministru, 
care poartă titlul de „lege pentru egala în
dreptăţire a naţionalităţilor“, şi în care de 
repeţite ori se amintesce „naţionalitatea“ ca 
noţiune de popor sâu rassă, ci din contră 
chiar acea lege garantează existenţa şi des- 
voltarea culturală şi naţională a lui.

Expresiunea „românajku" „cu buze 
române“, în limba română nici nu este ad
misibilă, ar fi o numire de batjocură, pen
tru-că Românul nu deosebesce popoarele după

„buze“, ci după limba maternă. De 35 ani 
funcţionâză Asociaţiunea nostră, fără ca or
ganele statului sé, fi avut când va cea mai 
mică ansă de a intreveni, sub titlul ei istoric 
aprobat chiar de Maiestatea Sa Regele, care 
de nenumărate ori s’a adresat cătră „popoa
rele“ sale, şi dacă acuma nu ni-ar mai fi 
permis sé ne cons dtrăm nici chiar pe tere
nul cultural de un popor, şi nu ar fi permis 
ca reuniunea noastră sé se folosească de un 
titlu vechiu, trecut în carnea şi sângele tu
turor Românilor din patrie, acâsta ar trece 
de o măsură excepţională numai faţă cu Ro
mânii şi ar produce o consternare şi nemul
ţumire generală în toţi Românii, ceea-ce nu 
póte fi în interesul statului, şi credem că nu 
poate fi nici intenţiunea guvernului. S’a 
cerut ca ministrul sé renunţe la acâstă ob
servare, cu atât mai vîrtos, că ea nu se póte 
suleva din incidentul aprobării statutelor mo
dificate, în urma rescriptului Nr. 929 res. 
din 1895, pentru-că prin acel rescript nu s’a 
cerut modificarea titlului şi §. 2 din statutele 
în vigóre, identice în astă privinţă cu titlul 
şi cu §. 2 al proiectului dificultat.

II.
Referitor la activitatea economică a Asocia

ţiunii. (Observ, de sub 2.)
După textul clar al §. 2 din statute, 

singurul scop al Asociaţiunii e: „promovarea 
culturii poporului român", ear’ disposiţiile 
singuratice, ce se enumeră în acest §., indică 
numai mijloacele, prin cari doresce Asocia
ţiunea să-’şi realiseze scopul. Textul §-lui 
2 în esenţă este egal cu §. 4. al statutelor 
vechi, numai cât hotăresce mai deaproape 
textul nehotărît al acestuia.

Prin urmare disposiţiile acestui §., ca 
şi ale §§-lor 17, 23 şi 37, atinse în obser
vările dlui ministru nu prefig Asociaţiunei 
scopuri economice, şi în special nici scopuri 
agronomice, ci exprimă simplu numai atâta, 
că Asociaţiunea singurul séu scop curat cul
tural doresce sé-’l realiseze şi cu mijloace 
economice.

Aci nu póte fi vorba, că societatea 
nóstrá ar urmări prin acâsta „scopuri esen
ţial diferite“, din simplul motiv, pentru că 
cultura unui popor, şi mai ales a unui popor 
eminamente agricol, ca al nostru, peste tot 
nu se póte promova fără a se lua în consi
derare starea lui economică. Acâsta o accen- 
tuâză Széchenyi în opul seu „A kelet népe“, 
unde, vorbind „despre natura bilaterală, com
pusă a civili-aţiunii“ arată, că „ce influenţă 
favorabilă are desvoltarea materială asupra 
desvoltării spirituale“ şi-şi expune convinge
rea în urmátórele cuvinte: „aşa coréspundem 
mai bine chiemării noastre omenesci şi astfel 
ne vom ridica conform naturii noastre pe o 
trâptă cu atât mai mare a perfecţiunii, dacă 
ne sil m sé împărtăşim pe deaprópele nostru, 
cu cât mai multe daruri divine, atât spirituale 
cât şi materiale“.

Acest punct de vedere l’a urmat şi so
cietatea nóstrá de când există, dând stipendii 
şi premii numeróse în diferite ramuri artistice, 
industriale şi agromice, şi arangiând respec
tive ajutorând exposiţii, mai ales de industrie 
de casă, la 1862 în Braşov, la 1881 în Sibiiu 
şi 1891 în Haţeg.

O activitate deci, care ţîntesce a în
demna poporul sé îmbrăţişeze diferite ramuri 
de industrie, să-şi întocmâscă economia în 
mod raţional, o astfel de activitate devine un 
mijloc puternic pentru cultivarea respectivu
lui popor, dar’ nici decum nu se poate $ice, 
că ar diferi esenţial de scopul cultural.

Uumeă aceste vederi sunt generale şi 
le împărtăşesc nu numai alte societăţi cultu
rale, dar’ şi însuşi guvernul, acâsta o dove- 
desce clar între altele caşul „Kulturegylet“- 
ului transilvan, care încă s’a format pe basa 
ordinaţiunii ministeriale din 2 Maiu 1875 Nr. 
1508. şi se ocupă toarte intensiv cu afaceri 
economice şi industriale. Aşa s. e. în rapor
tul său pe anul 1891/2 cetim la pag. 183 
urmátórele:

„Societatea.......a iniţiat şi reálisát: în
Cluş o şcâlă industrială, în Sepsi-Szt.-György 
o exposiţie secuiască de industrie şi agro
nomie, în Budapesta o mică exposiţie indu
strială ardeleană (bazar) în museul industrial; 
prin mii de apeluri şi comunicate de presă 
am atras atenţiunea publicului, autorităţilor 
şi institutelor din patrie asupra industriei nó- 
stre secuesci şi săsesci, mai ales a industriei 
de ţesut. Societatea însăşi a mijlocit mii de 
comande. Pentru studiarea raporturilor indu

striale din părţile ardelene am exmis un co
misar prin oraşele industriale ale ţerii, şi 
acesta a întrat în pertractări cu respectivele 
societăţi industriale săsesci şi săcuesci, cu ca
mera industrială şi societatea comercială din 
Braşov etc. Ca un resultat al acestor pertrac
tări societatea a câştigat şi a organisat fur- 
nisarea de pielării şi postavuri pentru glóte 
şi gendarmerie, care a adus micilor industriali 
din părţile ardelene 200,000 fl. şi apoi ’i-a 
învăţat modalitatea furnisărilor pentru erariu. 
Numerósele disposiţiuni mici de acest fel nu 
le mai amintim aci. Societatea a elaborat şi 
a înaintat la ministrul reg. de comerciu un 
memoriu detaiat privitor la raporturile indu
striale şi economice ale părţii ardelene, mai 
ales cu privire la sécui şi ca un resultat al 
acestora a votat în anul acesta tóté stipen
diile industriale, pe cari le-am înşirat mai 
sus“.

„La singuraticele institute de bani din 
provincie a făcut şi face, pe lângă garanţă 
eoréspundétóre, depuneri, âr comitetul central 
prin filialele şi bibliotecele sale poporale lă- 
ţesce în popor ideia asociaţi unilor agricole de 
credit. . . .“

„Emke“ are în Geógiul de jos o eco
nomie de model, şi o şcâlă proprie de agri
cultură, condusă de înaltul guvern, cu 40 
elevi, cari, după concursul publicat la pag. 
120-121 a raportului amintit, „se cualifică 
în tóté ramurile agronomiei, mai ales în mod 
practic". Eră după raportul din a. 1892 dă 
anual 44 stipendii pentru scopuri industriale, 
şc0le agronomice şi şc0le speciale (pag. 8.), 
pentru sprijinirea industriei mici mijlocesce 
comande de sute de mii (pag. 10).“

Dacă deci tóté acestea nu se pot privi 
de esenţial diferite de scopul cultural al 
„Emke"-i, nu credem, că în puterea legii 
asemenea mijlóce, în proporţiuni cu mult mai 
mici, să se pătă denega dela Asociaţiunea 
nóstrá, care îşi pune de scop cultivarea unui 
popor sărac şi avisat numai la puterile sale 
proprii.

Pe când deci de o parte credem, că 
nu póte fi în interesul statului ca poporul 
român în acâstă direcţiune să fie supus unor 
măsuri excepţionale, de altă parte suntem 
gata a exprima clar în statute, că Asocia
ţiunea nóstrá nu privesce afacerile economice 
ca un scop separat, ci numai ca mijlóce pentru 
realisarea singurului scop cultural.

De aceea textul excepţionat al §-lui 2 
’1 am modificat astfel, că am înlocuit expre
siunea „starea economică“ cu „bunăstarea 
materială“.

Tot din acâsta causă am eliminat punctul 
b, al §-lui 37 şi în punctul e, (vechiu /,) am 
exprimat categoric, că societăţile iniţiate de 
Asociaţiune trebue să-şi compună statute se
parate şi să le câră aprobarea guvernului.

Ce privesce în fine modificările cerute 
cu privire la §§ 17 şi 23, am rugat pe Mi
nistrul să binevoâscă a absta dela acelea, cu 
atât mai vârtos, pentru că:

10 premiile şi stipendiile industriale — 
cum am motivat şi mai sus — sunt mijlóce 
culturale eficace, cari le aflăm la tóté socie
tăţile culturale, şi fără de cari activitatea 
nóstrá ar fi total paralisată;

2 0 însemnătatea şi folosul mare cultural 
al exposiţiilor astăzi e recunoscută de tóta 
lumea cultă, şi — abstragând dela împreju
rarea, că punctul g, al §-lui 23 nici nu cu
prinde disposiţii cu privire special la exposiţii 
economice — ori-care persóná privată póte 
arangia exposiţii, pe lângă observarea regu- 
lelor generale de ordine publică; acest drept 
deci cu atât mai puţin se póte denega dela 
o societate culturală.

III.
Referitor la modificarea § lui 4. (Observ, 

de sub 3), comitetul a cerut susţinerea tex
tului din proiect: „în adunările Asociaţiunii 
nu se pot discuta obiecte religiose şi politice, 
încât acelea privesc presentul", şi a motivat 
acâstă cerere cu aceea, că adausul „încât 
privesc presentul“, luat de altmintrelea ne 
schimbat din statutele vechi, urmăresce scopul 
de a garanta libertatea discuţiunilor istorice, 
cari natural trebue se atingă şi chestiuni po
litice şi religiose şi cari în sinul unei societăţi 
literare nu pot fi restrînse, fără a jigni ac
tivitatea ei literară pe terenul istoriei.

(Va urma.)

Noutăţi .
Chirotoniri. Ex. Sa I. P. S. nostru 

arşhiep. şi metropolit Miron Romanul a chiro- 
tonit Duminecă, în 16 Febr. a. e., întru pres
biter pe clericul absolut loan Druhora, ales 
capelan în comuna bisericâscă Boiţa, tractul 
Sibiiului şi pe clericul absolut Isaia Enescu 
din Şimon (Bran) întru diacon pentru tre
buinţele archidiecesei.

** *
Societatea „loan Popasu“ a teolo

gilor şi pedagogilor români gr.-or. din Ca
ransebeş şi-a ţinut şedinţa festivă Mercuri 
(12/24 Febr.) în sala hotelului „La p o mu l  
v e r d e “. Au asistat: P. S. Sa episcopul 
diecesan N. Popea ,  P. C. Sa archimandritul 
Filaret M us ta , corpul profesoral, inteligenţa 
din Caransebeş şi numeroşi străini. După 
deschiderea şedinţei prin preşedintele ei prof. 
Gh. Serb,  s’a executat programul: „Cheru- 
vicul“ cor mixt, de S e q u e n s ,  executat de 
elevii şi elevele institutului. — Sava Br an-  
c o v i c i u  disertaţie, de C. Zuiac, cleric a. 
III. — O scenă de Despot -Vodă,  predată 
de clericul a. II. C. Panciovan. — „Senin 
şi furtună“, cântare de Yorobchievici execu
tată de cor. — Monologul H e r ş c u ,  predat 
de pedagogul a. IV. I Benghia.

Pela 9 şi jum. şedinţa s’a încheiat prin 
o vorbire din partea presidentului societăţii.

După producţiune a urmat joc. Jocul 
s’a început cu Hora, care a privit-o pănă la 
sfîrşit şi P. S. Sa episcopul Nicolau Po pe a. 
P. S. Sa mulţumind apoi elevilor şi profe
sorilor pentru rîvna şi interesul cu care lu- 
crâză pentru promovarea societăţii, s’a de
părtat.

S’a încins apoi o animată petrecere, care 
a durat pănă în cjori-

în pausă 12 elevi, teologi şi pedagogi 
au jucat „Căluşerul" şi „Bătuta“.

** *
Societatea pentru fond de teatru 

român îşi va ţinea anul acesta — în cjilele 
de Rosalii — adunarea generală, la Orăştie; 
acâsta la expresa dorinţă a comitetului ei, 
înlimpinată cu căldură din partea inteligen
ţei diD Orăştie.

** *
Consul român în Bitolia. Guvernul 

dlui A u r e l i a n  a numit consul al României 
la Bitolia pe dl. P ă d e a n u .  Se scie că con
sulatul acesta a fost desfiinţat de cătră gu
vernul dlui S t u r d z a.

** *
Cuvéntul „român“ executat. Am

ajuns să ne fie intere} is a întrebuinţa chiar 
şi cuvântul „român“. „Gazeta Trans.“ pri- 
mesce din comuna Hodac o corespondenţă, 
în care se descriu volniciile ne mai pomenite 
comise din partea organelor administrative din 
Reghin faţă cu şcolele românesci din comuna 
pomenită. Comunele hisericesci române gr. 
or. şi gr. cat. din H o d a c  şi-au edificat în 
anul 1889 din propriele mijlóce dóue şc0le 
corespuntjétóre recerinţelor timpului, prevă
zând pe cea gr. or. cu inscripţia: „Sc ó i a  
r omâ n ă g r. or. 18 8 9“, âr pe cea gr. cat. 
„ Sc ó i a  r o m â n ă  gr.  cat .  1 8 8  9“. Ins
cripţiile n’au fost escepţionate pănă în anul 
1895, când fisolgăbirăul cercului de jos al 
Reghinului declarându-le de vătămăt0re legi
lor statului, a dat aspră poruncă organelor 
sale subalterne din comună, a provoca pe re- 
presen taţii şcâlelor, să delăture din inscripţie 
cuvântul „român“.

Representanţele şcolare au insinuat re
curs în dóué rânduri şi au făcut arătare la 
autorităţile lor bisericesc:’, âr aceste la mini
stru. Toţi aceşti paşi însă au fost desconsi
deraţi de fisolgăbirăul, care dând din nou 
aspră poruncă primarului din Hodac, acesta 
în 22 Febr. a văruit cuvântul „ r o m â n “ de 
pe frontul şc61ei gr. or., ér în diua urmátóre 
cu asistenţă de jandarmi pe cel de pe fron
tul şc0lei gr. cat.

** #
Rectificări. In articolul „Repriviri 

şi rectificări“ publicat în numerii 12—15 
a. c. ai fóiei nóstre s’au străcurat mai multe 
erori de tipar, pe cari ne ţinem de datorinţă 
a le îndrepta, pentru-ca înţelesul să nu fie 
alterat. Aşa :

In Nr. 13 în pasagiul: A d e c ă ,  p o 
p o r u l  etc , la sfârşit să se adaugă ca corn-
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clusiune: Deci codificarea Consiliului I. Me
tropolitan (Provincial) din 1872, cu privire 
la compunerea şi constituirea Sinódelor nóstre 
nu făcură şi nu face onóre bisericei române 
unite.

In Nr. 14 în pasagiul: „ U n i r e a “ 
etc. în loc de: v o i a  se s e m e n e  şi s é 
má n  ţ a a r u n c a t a  de  s u s  etc. sé se ce
tésca : vo i a  s é s e m e n e  ca l a r e ,  ca s é 
m á n  ţ a a r u c a t ă  de sus  se a j u n g ă  mai  
c u r â n d  în ţ e l i n ă  — â g r u  etc.

In pasagiul: N e r e c u n o s c i n ţ a  etc., 
în citatul: Ş i q u i s  etc. înainte de cuvântul 
u t  sé se adaugă cuvéntul: si.

In Nr. 15 în pasagiul: C o r e s p o n 
d e n ţ a  etc., citatul sé se cete.seă aşa: TJbi 
sol nullus color.

In pasagiul: I n  A n g l i a  etc., în loc 
de Japonia sé se cetésca: Spania etc.

In fine în pasagiul: E r d e  l i b e r a 
l i i  etc., în loc de s ucce p  t i bi l i  t a t é  se 
se cetésca : susceptibilitate etc.

*

Tot aşa s’au strecurat mai multe erori 
de tipariu şi în corespondenţa publicată tot în 
ácest numér sub rubrica „Din parochii“, pe 
cari încă le îndreptăm aci. Aşa:

In pasagiul prim în loc de D e v a, se 
se cetésca: Deda.

In pasagiul al treilea în loc d e : J e 
l e s c  4 i c e  a c e s t  p o p o r  etc., sé se ce
tésca : Jelesce, die, acest popor etc.

In pasagiul: Da că li s ’a ar é ta t  etc., 
în loc de i n d i s e c t sé se cetésca: in
direct etc.

In pasagiul: Un u l  etc. în loc de: sé 
a t ace ,  sé se cetésca: se atacă etc.

In pasagiul: N u - i vorbă,  etc. în loc 
de: p r o m i s i u n e  sé se cetésca: permi
siune etc.

In pasagiul: Câ n d  se va  edi f i ca  
etc. în loc de: şi, sé se cetésca: în etc.

In pasagiul: S c i i n d deci ,  etc. în loc 
de: s u n t  g a t a  j e r t f i  sé se cetéscá: 
sunt gata a jertfi etc.

In fine subscrierea este a se îndrepta
în loc de l o a n  R a d u  — Mateiu Radu.

** *

B ib lio g r a fic . în tipografia A. Mure- 
şan din Braşov a apărut „R$spunsu la „Car
tea négra“ (A fekete könyv) scrisă de Ste
fan Reményi, 1849. Tot broşura acésta care 
se extinde pe 366 pag. cuprinde şi „Incen
dierea şi devastarea A i u d u l u i  în 1849. 
Atât ,,răspunsul“, cât şi adausul sunt scrise 
cu mult sentiment de bătrânul Axente Sever. 
Valórea faptelor enarate o ridică împregiura- 
rea, că sunt scrise de unul, care a fost la 
tóté martor ocular şi a luat parte activă 
în toate. Dragostea pentru poporul român, 
ce transpiră din acésta scriere, precum şi 
energia în stil şi tăria convingerii o fac 
interesantă şi merită sé fie cetită. Broşura 
costă numai 65 cr. şi se află de vânzare 
şi la Librăria nóstra Arcbidiecesană.

Corespondenţă particulară
a „Telegrafului Român“.

Din T re  is ca u e.

Onorabilă Redacţiune!

Fóia magiară „Székely Föld“ din Cliezdi- 
Oşorcbeiu în numérul séu 13 din 14 a cu
rentei, sub titlul: „romanisare — vulgo — 
valacbisare în comitatul Treiscaune“, publică 
e corespondenţă, subscrisă de un „observa
tor (figyelő), — de un cuprins, ce numai 
creerii înfierbântaţi a unui secui „înţelept“ 
póte născoci şi produce.

Motivul, ce a îndemnat de astădată pe 
cerespondentul, care póte fi redactorul însuşi, 
sé alarmeze publicul magiar şi sé strige or
ganelor administrative: „ Videant consulesu — 
este, că românii gr. orientali şi gr. catolici 
cu nume magiare şi carii vorbesc numai 
limba magiară, ce au vorbit-o şi strămoşii 
lor, în mod provocator ’şi bat peptul decla- 
rându-se de români. „Nu în zadar se luptă 
Ungaria", <jice corespondentul, „pentru înfiin
ţarea unei episcopii magiare gr. catolice, pen- 
tru-că din vechii secui gr. catholici, preoţii 
lor veniţi din Blaş, fac valacki.“

Deocamdată se învertesce coresponden
tul pe lângă comuna Chezdi-Pólyán, unde 
este isvorul apei minerale „Venus“, sediul 
protopopului gr. catolic, pe ai cărui credin

cioşi privindu-i de maghiari, fiind-că nu vor
besc române see, se amestecă în căsătorii cu 
romano-catolicii şi totuşi ejde că sunt români. 
— înjură pe protopopul cu nume magiar.,..i 
în terminii cei mai kocsis-esci. „Acest domn“ 
4ice „nici n’are numai dóué feţe ca „Ianas“, 
ci fiind-că îl chiamă „Iános“, are trei. Una, 
pe care o cunóscem, o pörtä înainte, acésta 
este faţa de guvernamental, una jos 3n ceafă, 
care este faţă de oposiţional, ér cealaltă o 
p0rtă sub „Kazsula“, fiind-că o portă secret, 
nu se póte vedea, şi acesta este faţa de „da- 
co-roman“.

Abstrag dela aséménarea „invenţidsă“ 
cum sciu face sécuii nostrii dela pórta orientului, 
pe care ei sunt chemaţi a’l civilisa şi a fi 
ca sentinelă la hotarele ţerei contra panro- 
manismului şi a colosului nordic, după teo
ria lui Beksics, dóra, nime nu se va mira 
mai tare de epitetul „daco-roman“ ce i-se 
dă, ca însuşi protopopul gr. catolic, care abia 
se căsnesce cu limba română, pe care nici 
n’are cu cine o vorbi în tóté comunele sale 
din cottele Treiscaune şi Ciuc. De catolic, 
apoi este neîntrecut în sentimentele sale chiar 
şi de fraţii magiari adevărat catolici. Se 
obicinuesce numai a se numi de confesiune 
română (oláh-vallásnak) chiar de cătrâ sécuii 
conlocuitori, toţi cei ce aparţin la religiunea 
gr. orientală şi gr. catolică, şi dacă au uitat 
limba maternă, precum se afirmă şi credin
cioşii, carii sein, că românii aparţin numai 
la aseste dóue biserici, care sunt şi trebue 
sé fie naţionale. — Acesta este ghimpele cel 
mai mare, ce înţeapă ochii şovinistilor nostrii 
séeui, carii vréu a fi şi se ţin de mai mari 
maghiari decât fii lui Arpad din pustele Un
gariei.

Terminând corespondentul lui „Székely 
Föld' cu protopopul gr. catolic, trece la co
muna Breţcu, despre a cărei locuitori români 
în „deal“ dice, că forméda o casă în marea 
mare magiară. Aceştia, deşi mulţi au case 
proprii şi în şes, între séeui, nici pentru lu
mea acésta nu s’ar strămuta cu locuinţa acolo 
între dânşii. Aci vrea sé facă corespondentul 
politică şi mai „mare“ susţinând, că tot ,,re- 
verénda“ este causa isolării românilor de ma
giari, pentru-că, pe când exista în oraşul 

j „de gloriósa“ amintire Sibiiu, unde de mai 
multe ori s’a învârtit „Bém apó“ (moşul 
Bem), un tribunal de presă, a cărui juri, ro

mâni şi saşi, au declarat de nevinovaţi pe 
redactorii trădători de patriă, — pe atunci 
mergeau din Breţcu în continuu telegrame 
de felicitare pe ascuns; şi „valachimea“ din 
Breţcu a consimţit cu Tribunistii, pentru-că 
nime ira protestat contra acelor telegrame.

De lucruri vechi ’şi aduce aminte co
respondentul, care sub „reverénda" din 
Breţcu înţelege pe protopopul, despre care 
susţine, că are numai dóue feţe, în contrast 
cu protopopul gr.catolic, pe care l’a făcut cu 
trei feţe. Protopopul din Breţcu adecă, cu 
care corespondentul ar fi convenit cândva ca 
cu un „főpapi méltóságban leledző urasággal“ 
în societate magiară se declară, că e mândru 
a fi cetăţân magiar, pe când sub ascuns 
este „daco-român“ şi astfel încă un mare 
contrariu al patriei, care Fa hrănit la sinul 
séu nisce agitatori neînfrânaţi ce umblă după 
martiragiul atât de rentabil, asupra cărora 
atrage atenţiunea organelor administrative, 
ameninţând totdeodată, că „baj lesz“ dacă 
preoţii nu vor capacita pe credincioşii ce nu 
vorbesc românesce, cum că ei nu sunt ro
mâni, ci secui.

Ar trece omul uşor peste haluciaţiu- 
nile unor fiţiuice magiare din provincie, dacă 
n’ar vedé cât de ameninţătdre devin şi ace
stea, când este vorba de a se fi afirmat ro
mânul ca român.

„Pesti Napló“ în nrul séu din 7 Iuliu 
a. tr. atrage atenţiunea guvernului asupra 
„lucrărilor de subminare decurse cu succes 
în comitatul Treiscaunelor“ şi propune crea
rea unei episcopii gr.-orientale magiare în 
scopul salvărei „sécuilor“ de romanisare. 
Acest 4iar mare cere şi mai mult decât fiica 
sa „Székely Föld“ din oraşul sécuesc Chezdi- 
Oşorheiu, care se mulţămesee deocamdată cu 
crearea unei episcopii gr.-catolice în Sécuime.

Dar despre aceste aiurări a grandoma 
nilor noştri, cu permisiunea Onorabilei re- 
dacţiuni, mai pe larg cu altă ocasiune, când 
voiu areta, cine şi câţi sunt în sécuime acei 
magiari gr. or. şi gr.-cat. pentru care se vor- 
besce despre crearea unei episcopii. C.

Loterie.
*—¥

Mercuri, în 3 Martiu n. 1897.
S ib iiu :  O 8 3  6 0  8 6  7 5

Mersul trenurilor j>e liniele orientale ale căii (erate de stat r. u. valabil din 1 Octobre 1800.
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____— sóne sóne sóne sóne rat sóne sóne
— — 10— 8.05 - p). Viena 80a- 6.20 I 7 20 — — —
— — 8.05 1.55 10— s f  Budapesta / K 7.20 ! 1.10 6.10 — —
— — 10.56 3.49 î — 1f Szolnok i i 4.14 1 11.19 2.49 — —
— — 3.55 6.52 6.05 S0S- W a d  I pl- 11.20 8.18 9.35 — -

2.30 4.30 7.02 6.30 pl. ) \  808. 10.50 8.08 8.55 6.54 —
2.44

4.42 _ 6.41 1 I Glogovaţ Ji 10.38 — 8.43 6.41 —
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5.04 _ 7.01 Gyorok 10.14 — 8 18 6.12 —
_ 3.31
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_ 5.57 — 7.51 Conop 9.15 — 7.22 5.02 —

' _ 6.13 _ 8.07 Bérzava t.57 — 7.05 4.44 —
_ 0.58 8.48 8.47 Soborşin 8.15 6,34 6.25 3.35 _
_ 7.27 9.07 9.16 Zam 7.41 6 08 5.50 — —
_ 7.53 — 9.12 Gurasada 7.16 — 5.23 — —
_ _ 8.08 9.31 9.58 llia 7.06 5.45 5.13 — —
_ _ 8.26 — 10.16 Brauicica 6.43 — 4.49 — —
— 8.52 9.57 10.42 Deva 6.20 5.19 4.25 10.52 —
— _ 9.06 10.18 11.11 Simeria (Piski) 6.C5 5 07 4.10 10.35 —
— _ 9.52 10.37 11.36 OrSştia 5.19 4.39 3.31 9.51 —
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— — 11.30 11.40 1.05 sos. Teiuş pi. 3.43 3.33 2— 8.11 —
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8.36 n . — 9.05 9.35 4— pl. Viena $os. 5.50 _ 7.20 6.45 6.35
Vineri

1.30 8.30 2.3) 7— 10.40 p1- Budapesta sos. 6.45 10.2 i 2.10 1.25 9.05
6.39 5.31 8 02 5.49 8.14

“°8- Vrimişdra /  pl-pl. ; sos.
9.25 — 9.01 7.50 4.10

6.47 — 8.10 7.15 3.10 8.09 7.14 8.55 7.42 —
— — 10.2!) 10.32 — 1A Caransebeş ^  

Băile Herculane i
5.15 4.15 — 5.37 —

11.05 —- 12.30 1.09 6 58 2.37 — 4.40 3.27 —
11.45 — 1.20 2.39 7.35 L V erciorova . 12.50 — 3.40 2.18 —

10.55 - 11.40 6.25 — >* B'jcuresci ®* 11.25 — 7—  1 5.50 —

C u c e r d e a O ş o r h e i u  — R e g .  8 ă  s .

— 2.30 8.10 3.11 10.59 1 \ I Cucerdea i{ 7.45 2.36 8.31 12.42
— 3.19 8.51 3.52 11.40 Ludoş

Oşorheiu

7.07 1.58 7.43 11.54
— 5.12 10.27 5.26 1.14 5.34 12.25 5.50 9.54
— 5.40 10.42 5.36 — 9.20 5.04 9 35
— 7.14 12.16 7.14 — 1 \  ̂ Reghinul-săs. f ( II — 7.54 3.30 8.05

N o tă :  Ól-ele în sem nate  în  s tâ n g a  s ta ţiu n ilo r su n t a  se ceti d in  sus în  jo s  cele în  semnate în  d rép ta  de jo s  în  sus. N um erele  cele g rase  în sem nă órele de nópte.
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